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Ресентиме́нт (фр. ressentiment ‘злопамятность, озлобление’) — 
философский термин, означающий чувство враждебности к 
тому, что субъект считает причиной своих неудач («врагу»), 
бессильную зависть. Чувство слабости или неполноценности, а 
также зависти по отношению к «врагу» приводит к 
формированию системы ценностей, которая отрицает систему 
ценностей «врага». Субъект создает образ «врага», чтобы 
избавиться от чувства вины за собственные неудачи. 
Ресентимент является более сложным понятием, чем «зависть» 
или «неприязнь». Феномен ресентимента заключается в
сублимации чувства неполноценности в особую систему морали. 
Согласно «Словарю иностранных слов», ресентимент также 
означает «тягостное сознание тщетности попыток повысить свой 
статус в жизни или в обществе» (Словарь иностранных слов /
Н. Г. Комлев. 2006. Цит. по: [Википедия]).





1) Языки являются  
объектами любви, 
причиной страдания 
и основой для 
фантасмагорий



2) Граница между 
наукой, поэзией и 
безумием очень 
неустойчива
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Juliet:
"What's in a name? That which we call a rose
By any other name would smell as sweet."

Romeo and Juliet (II, ii, 1-2)

☞ слово не вещь

http://www.enotes.com/romeo-text/3380#arose
http://www.enotes.com/romeo-text/3380#arose


Jean-Pierre BRISSET : Логическая грамматика, 
решающая все трудности и выявляющая через 

анализ речи образование языков и 
человеческого рода (1883)



«Все идеи, которые можно выразить одним и 
тем же звуком или последовательностью 
схожих звуков, имеют одно и то же 
происхождение и связаны между особой 
определенным, более или менее очевидным 
соотношением вещей, существующих
всегда, или существовавших ранее, постоянно 
или случайно» [Brisset 1900].



автохтонизм, 
протохронизм и 
примордиализм



Албания
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Кто написал Илиаду и Одисею?

«Пелазги являются автохтонным народом, а 
Греки — завоеватели» (Aref, 2003, p. 9) 



Албанский язык происходит из глубин древности, даже 
предыстории. Это живое ископаемое, пережиток языкового 
фонда, принадлежащего к истории народа до-греческой Европы: 
пеласги. Этническое и языковое происхождение албанцев 
является бесспорным, так как они происходят от фрако-
иллирийцев, которые в свою очередь являются прямыми 
потомками пеласгов. С помощью этого языка удается 
расшифровать имена многих богов греческой мифологии и 
бесчисленное множество названий рек и гор в Европе (балкано-
дунайский регион, в Альпах, на юге Франции, на Пиренейском 
полуострове, в Италии, острова Эгейского моря и прибрежной 
Анатолии), разбросанных от Атлантического океана до Черного 
моря! (M. Aref  : Grèce, ou la solution d’une énigme, Paris : Mnémosyne, 
2004, p. 2)



Албанский народ, следовательно, происходит 
непосредственно от иллирийцев, которые сами 

происходят от пеласгов, так же как и фраки, дарданцы 
(предки нынешних троянов и косоваров), фригийцы, 
этруски или эпироты. Этот народ живет в своей 

первоначальной сфере (географической, этнической и 
культурной) со своим языком, своими легендами, 

костюмами и обычаями, с незапамятных времен. (M. 
Aref  : Grèce, ou la solution d’une énigme, Paris : Mnémosyne, 

2004, p. 3)



Земля предков албанцев, теперь уменьшенная как 
шагреневая кожа, раньше простиралась от Дуная до 
Эгейского моря и от Адриатического до Черного моря 
и Анатолии. Этот коренной народ, несмотря на 

различные и многочисленные нашествия, находится 
здесь с незапамятных времен, привязанный к своей 
неприступной горе. (M. Aref  : Grèce, ou la solution d’une 

énigme, Paris : Mnémosyne, 2004, p. 2)



Албания со своими соседними регионами являются 
уникальными случаем в Европе: один и тот же народ 
живет на своей исконной земле по крайней мере с 
неолита. Непрерывность археологическая, 

антропологическая, культурная и этнолингвистическая 
весьма примечательна. (M. Aref  : Grèce, ou la solution d’une 

énigme, Paris : Mnémosyne, 2004, p. 2)



риторика 
«дискурса 
правды»



«Они говорят, что p,
а в действительности q».



Румыния



Orăştie

протохронизм даки

http://en.wikipedia.org/wiki/Or%C4%83%C5%9Ftie
http://en.wikipedia.org/wiki/Or%C4%83%C5%9Ftie


 Для Н.  Денсушиану (1913) румынский язык —
 это не романский язык,  возникший,  как французский 
или испанский,  в результате поздней романизации 
местного субстрата, а « продолжение языка карпатских 
пеласгов».  Латинский не был внедрен в Дакии с победой 
и колонизацией Траяна, « как думают все румынские и 
иностранные лингвисты и историки», —  он зародился в 
Карпато-Дунайском пространстве в далеком туманном 
прошлом,  и только позднее  на нем заговорили в Италии 
и в других частях Европы по причине гипотетических 
миграций пеласгов.



 Карпато-Дунайский регион уже за 6000  лет до Р. Х. был 
колыбелью всех великих цивилизаций под именем 
«пеласгийской цивилизации», так же как и почти всех народов 
и цивилизаций Европы,  Азии и Северной Африки.  Население 
данного региона,  а именно пеласги, говорящее на одном- 
единственном языке, породило траков,  гетов,  даков,  
сарматов, иранцев,  этрусков,  а затем латинян,  германцев и 
балтов.  Аргументативная основа рассуждений Денсушиану 
заключается в том, что любое приблизительное фонетическое
сходство в топонимике и ономастике между античными 
названиями и их предполагаемыми «эквивалентами»  в 
современном румынском является доказательством  пред-
 шествования дако-румынской цивилизации.
 



(1913) N. Densuşianu 

любое расплывчатое фонетическое сходство имен и 
названий ономастики между античностью и их 

предполагаемыми "эквивалентнами" в современном 
румынском языке свидетельствует о первенстве дако-

румынской цивилизации :
Atlas = Alutus = Olt = Muntii Oltului

Phasis = Buzӑu
Terrigenae = Tirighina



Словения



Triglav









Словенцы 
заселяли Европу :

voda

Bodensee

Baden

Budapest

log
Lugano

Lugendorf
Lochen



- FRAU происходит от словенского V RAU или 
точнее V RAJU [‘в раю’]. Англичане говорили 
няням V U MEN, искажая V USTA MEN [‘в мой 
рот’]. Теперь они говорят VUMEN и пишут 
WOMAN. А множественное число, 
произносимое WIMEN, это просто напросто 
словенское имя для ‘вымени’ (VIMEN).

- Если сравнивать немецкое слово SEE со 
словенским JEZERO [‘озеро’], видно, что See 
и ze общие, а See это сокращение от jezero. У 
немцев нехватает JE и RO.























словенский язык = 
метаязык и ключ для 
расшифровки этруского













Венеты являются дославянским народом
• Латинские и греческие историки не упоминают 
славян между Адриатикой и Дунаем

• Имя «славяне» появляется в греческой форме 
Σκλάβενοι только в VI в. н. э.. 
• НО эти историки говорили о венетах. 



• другое название славян : Anti является 
производным от Slovanci / Slovanti
• подтверждение : скандинавское название 
славян : Ven / Van

• «имя Veneti никогда не употреблялся славянами 
для самоидентификации, их так назвали их соседи, 
заменившие название Sloveni на Henetoi, Uenetoi, 
Veneti, Vends, Antes,Vens, Vans, Windisch, и т.д. 



общий словенский субстрат в Европе

латышский : 

pardot — predati (dial. pardat) [передать]
pasedet — posedeti (dial. pasedet) [посидеть]
parnest — prinesti (dial. parnest) [принести]



бретонский яз. (à partir du dictionnaire de Roparz 
Hemon, Brest, 2e éd. 1948): 

mennout [думать] — meniti, dial. menǝt [думать]
c’hoantaat [желать] — kvantat [сквернословить]
abretaat [продвигаться] — (Resia) obrietla [нашла], ru. 
обретать (а не фр. apprêter)
jez [язык] — jez-ik
tri [три] — tri
derv [дуб] — drevo [дерево]



баскский
goritu — goreti (гореть)
masitu — mazati (мазать)
hiratu — hirati (слабеть)
erditu — roditi (родиться)



санскрит

lubhati [сгльно желать] — ljubiti
smayáti [улыбаться] — smejati se
bhayate [бояться] — bati se
priyátva [возлюбленный] — prijatelj
ajījivat [оживить] — oživeti

доказательство : двойственное число

skt : Nagnau hladake vode plavavah
slv : Naga v hladki vodi plavava
ru : Нагие в холодной воде мы с тобой 
плаваем









Бернские Альпы доказывают старинное 
словенское заселение : 

Wendenstock (3044 m.) гора
Wendengletscher (ледник)
Wendenjoch (деревня)
Wendenalp (альпийские луга)
Wendenwasser (ручеек)
Urat (перевал)  — Vrata [ворота]



Ötzi ist ein Slowene! 1991  



Сербия









Božidar Mitrovič (2006)

Texte



неправильное прочтение слова, написанного на 
этруском алфавите :

1345678 Slaveny вместо 12345678 Koloveny

HelVetes : helios = солнце



настоящее название славян : koloveny 

kolo = круг : годовой цикл движения солнца)

veny = venec = венчание = поколение
Rossija = kolo

sja = сиять 



эквиваленты народной этимологии

Sauerkraut → choucroute  (квашенная 
капуста = капуста в корке

= инверсия структуры внутренней формы слова

бульвар → гульвар 



Украина









Ю. Шилов,  2003 г.



параллельные 
серии 

шумерский / 
санскрит / 
украинский 







ГАЛичiна 

→ ГАЛилея

→ ГАЛия

→ GALles (Уэльс) 



Украина

край

краяти

Укры



читать этрусский язык в обратную сторону

Рим = мир

Россия : М. Задорнов (юморист)



этимология, или 
забвение 

непрозрачности 
знака?



рамки 
мышления



литовский :
skt. agni / lit. ugnis (Satkjavičjus, 1999, p. 

15)
украинский : 
skt. agni / ukr. vogon’ (Šilov, 2003, p. 30).

сходство есть доказательство:
«The names testify » (Šavli, 1996, p. 6)



Албания : «Афины создались пелазгами. 
Данное имя объясняется албанским ‘Ethana’ 
т.е. ‘невеста’» (Aref, s.d.)
Татарстан : «Современные лингвисты 
считают, что сочетание букв ИЯ есть окончание. 
Но можно ли с ними согласиться (когда 
известно, что по-татарски ija означает ‘гнездо’) и 
считать окончанием то, что есть начало начал? В 
словах Франция , Италия , Финляндия… , 
обнаруживается гнездо народов» (Тимазин, 2008, 
p. 37)  



Литва : «О г а л л ь с ки х з а в о е в а ни я х 
свидетельствуют многие названия местностей. 
Так, на юге Испании, в Андалузии, над городом 
Гренада возвышается чудо-крепость, которую 
арабы называли Al-Kal’a al-Hambra, а испанцы 
переименовали в Alhambra. Эту крепость в более 
ранние времена вандалы или готы отстроили и 
назвали Alcazabą [al’ka sava]. По-литовски al’ka 
значит ‘святую гору’, на которой проводятся 
языческие святые обряды, а sava значит ‘своя’. 
Смы с л н а з в а н и я — ‘ с в о я с в ящ е н а я 
гора’» (Satkjavičjus, 1999, p. 12).  



Стало вдруг интересно всматриваться в 
каждое слово, вдумываться в закрепленные за 
ними значения.Так вдруг стали раскрываться 
со-крытые смыслы: 
ЭВАКУАТОР : = ЭВА КУА ТОР : ЕГО  КУА 
ТОР

KUATOR = прогоняй-ка, от слова КУАР-ГА, 
‘про гон я т ь ’ . В дова вилон с ком , или 
доледниковском языке, настоящий смысл слова 
ЭВАКУАТОР — ‘прогоняй его!’ (Timazin, 2008, 
p. 9)



KONSTANTIN = KÖN ÖSTƏӘN TÖN, что 
означает ‘день (KÖN) выше (ÖSTƏӘN), чем 
ночь(TÖN), иначе говоря, Восток выше Запада 
(аллюзия на перенос столицы Римской 
империи в Константинополь в X веке»). 
Совершенно нормально, что Константинополь 
стал Стамбулом : 

ISTAN = ÖSTEN (тат.) : ‘высший’
BUL = БУДЬ’ (рус.) : иначе говоря ‘будь 
высшим !’ (p. 9). 

язык



обще-слав.

др-рус.

бел. вел.-рус. укр.



обще-слав.

др. рус.

бел. вел. рус. укр.

др. бел. др. укр.



др. рус.

бел. вел. рус. укр.

др. бел. др. укр.



обще-слав.

др. рус.

бел. вел.-рус. укр.



ризома



Une linguistique du ressentiment
Ukraine

o
Un peuple tel que les Slaves n’a jamais 
existé  ; il n'existe que des peuples slaves 
concrets. (Gubernačuk, 2002, p. 20) 

o
Ce qu’on croit être une parenté langagière 
des peuples nommés Slaves est seulement 
la conséquence des contacts linguistiques 
(ib., p. 23)

o
Pendant 200 ans on a présenté les 
Ukrainiens sous une identité anti-
historique,  les ‘Slaves’. Or nous, les 
Ukrainiens, nous avons toujours été des 
Ukrainiens, des Rusy, des Ukry, des Antes, 
des Skolotes (scythes), des Aryens mais 
jamais des Slaves.   (Plačynda S., cité par 
Gubernačuk, 2000, p. 26)

Slovénie
o
Depuis quand les Slaves sont-ils nos frères  ? 

Nous les Slovènes avons des ennemis 
auxquelles nous devrions dire ‘frères’  ! 
(Tomažič, 2003, p.100)  

o
Pourquoi la langue slovène n’a-t-elle pas eu 
d’emprunts serbes jusqu’à l'époque de la 
Yougoslavie ? – parce que nous n'avons pas 
de racines communes avec les autres Slaves 
du Sud (Verbovšek, 2004, p. 94).

o
Pourquoi le peuple slovène n'a-t-il jamais su 
qu'il a des frères dans les Balkans ? Parce que 
il détestait tous les peuples des Balkans. (ib.)



•
Chaque ethnos européen peut répéter ce 
que les Basques disent souvent  : nous 
venons nous-mêmes de l’âge de pierre 
(Gubernačuk, 2002, p.17)  

•
La langue ukrainienne est non seulement 
plus ancienne que toutes les autres 
langues slaves y compris le soit-disant 
vieux slave mais également plus âgée que 
le sanscrit, le grec, le latin et les autres 
langues aryennes (Gubernacuk, 2002, p. 
197, se référant à Krasus’kyj, 1991.

•
Le sanscrit n’est pas la langue-mère de 
l’ukrainien, comme on dit parfois, ce n’est 
pas le sanscrit qui a donné naissance à 
l’ukrainien mais bien le contraire. 
(Gubernačuk, 2002, p. 192)

•
La langue et la nation slovènes existent depuis 
le mésolithique  ; nous avons gardé notre 
organisation sociale depuis la préhistoire. 
(Verbovšek, 2004, p. 173).

•
Le latin s’est développé à partir de la langue 
pré-slave (Tomažič, 2003, p. 10-15). 

•
La langue slovène est la plus archaïque (ib., 
p. 6) 

•
Les Slovènes sont les seuls héritiers de la 
culture de l'Europe préhistorique (ib.) 



релятивистская версия кратилизма 

крипто-семиотика
1) темное говорит больше, чем ясное
2) истина скрывается за видимым (= невидимое реальнее, 

чем видимое)
3) любое сходство, даже приблизительное, значимо : оно 

является доказательством тождества смысла.



т.н. «новая 
парадтгма» не 
такая новая



Gustav KOSSINNA (1858-1931)



!





Постулат Коссины :

«Четко определенные археологические культурные 
области соответствуют безусловно участкам 

определенных людей или племен.»



ресентимент : сильная анти-греческая и анти-
римская идеология

немецкая «Völkisch» идеология : «Los von Rom»



 Ресентимент славян против германцев находит свое 
выражение в филологических трудах Алексея Хомякова 
(1804—1860),  одного из самых значительных 
представителей славянофильской идеологии в России XIX  
в. Он также возводит славян к венетам,  название которых « 
объясняется через v(o)dn-: люди воды» ( намек на 
таинственные « народы моря»),  а также через vil’ki,  откуда 
великие.  Задолго до словенских специалистов по
венетологии он « открыл»,  что латинское название города 
Вена (Vindobona)  является доказательством присутствия 
венетов.  Он тоже опирался на этимологию,  чтобы дока-
 зать,  что аквитанцы времен Цезаря были не кельтами,  а 
славянами: Bigorre =  погорье, Périgord =  пригорье,  что 
касается Русийона  Périgord =  пригорье,  что касается 
Русийона то не нужно и доказывать присутствие слова rus.



«Три рассуждения о трех главнейших древностях 
Российских», Василий Тредиаковский (1703-1769),

«Геродот повествует, что Сарматы произошлт от скифов и 
Амазонок. Но и другие авторы пишут, что Амазонки пребывали 
с супружниками чрез один только месяц; ; так что родившихся 
потом дщерей оставляли они у себя, а сынов отдавали отцам, 
что и по Геродоту […]. Полагаю, что сие было тогда, когда уже 
скифов довольно перепрпавилось за Волгу, называемую ими 
Рас, и сокращенно Ра ; eа Амазонки жили по Дону. Может 
с т а т ь с я , ч т о м ол оды е Ск и т ч е н к и , п р е бы в а я с 
переправившимися своими отцами, а матерей не видя, 
справивали отцов где б их матери были? но отцы им и 
сказывали : ЗА-РА-МА-ТИ, то есть матери их живут за Волгою; 
от чего же  дети и прозваны Зараматами, или Скифами, 
имеющими своих матерей за Волгою на Запад.»



что важно в этих 
«рассуждениях» :

иврит не являетя языком рая



Аббат Буде,
или искусство 

каламбура





«восход солнца : iruzki sartzea, представляет 
следующее значение : тот, кто устал ненавидит 
слышать, как жужжат в воздухе — to hear (hir), 
‘слышать’, — to huzz (heuzz), ‘жужжать’, — sky (skaï) 
‘ в о з д у х ’ , — t o h a t t e r , ‘ р а з о з л и т ь ’ , t o 
hate,‘ненавидеть’ (p. 122).  

- «Ichkilin [‘булавка’] : Далеко не блестели крайней 
чистотой те постоялые дворы, где останавливались 
злополучные путешественники, вооруженные 
будавкой. Понятно, о каких отвратительных и 
раздражающих насекомых здесь идет речь— to itch, 
‘чесаться’, to kill, ‘убивать’, inn, ‘постоялый двор’» (p. 
124). 



Jean-Pierre Brisset :

en société = en sauce y était



изобретать 
прозрачные 

слова



морфематическая перемотивация (мечта 
прозрачности)

Telephon → Fernsprecher  
telefon → brzoglas 



морфематическая 
перемотивация

Television → Fernsehen  
televizija → dalekovidnica 



hidrogen → generator de apӑ 

семантическая 
перемотивация



okolotrbušni pantalondržač

mais 
géographie

zeměpis

Telephon  / Fernsprecher

skateboard / planche à roulette

hydrogen / водород 
generator de apa

Шишков : землепись 



утопический идеал языка = не-язык

так же как утопический идеал общества = 
окончательное освобождение от всякого разделения

• бесклассовое общество

• чистая раса, без примеси

•тело без паразитов
• тело, наконец освобожденное от страдания  
разделения и, следовательно, желания : идеал 
смерти  



Языкознание ресентимента :

1) полное отсутствие солидарности между 
угнетенными

3) дискурс об абсолютной самобытности — 
подражание и повторение того же самого дискурса 

соседей

2) теория заговора



конец


